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CRIMEAN TATAR
Cyrillic script
QOCYR ISO 9 KNAB Emirova ALA-LC Allworth
199700 1995 1995 199x 1997 1971

A a a,a F a a,a a a
b 0 b b b b b b
B B Y \% v v Y, Y
r r g g g g g g
I's T3 9 g” g g 9” gh
O n d d d d d d
E e ye e e,ye®D e,ye e ye-, -e
E é yo,y6,6 & 662, yotY 6, yo é yo
X oox j z j j zh zh
3 3 z z z z z z
"n u i i i i i i
N i y ] y y i y
K K k k k k k k
Kp Kb o] k” q q k” o}
JI I I I I I [ &1
M M m m m m m m
H H n n n n n n
Hpr HB n n” q] A, n n” ng
0] 0 0,0 o] o] o] o] o]
I I p p p p p p
P P r r r r r r
C C s s S S s S
T T t t t t t t
y y u,u u u u u u
) i) f f f f f f
X X h h h [x~h]® h kh kh
I 1o ©Y  ts,s,c c ts ts ts ts
q q C ¢ C C ch ch
X K C dz C C dzh j
m S S S sh sh
m o O s S SC SC shch shch
b b - ” " - " -
bl Bl I y I I % I
b b - ! : - ! ’
C) 3 e e e, et e é é
0 10 yu,yl a G2, yu®h  G,yi,yu  iu yu
q q ya,a a ya ya ia ya
Notes

0.1. Denotes letters not used or rarely used in genuine words of the language.

1.0. The Latin alphabet is as follows:

Aa Bb Cc C¢ Dd Ee Ff Gg Gg Hh I i Jj Kk LI Mm Nn Nt Oo O6 Pp Qq Rr Ss Ss Tt Uu Ui Vv
Yy 7z
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3.1.
3.2.

3.3.

6.1.

Note the following conventions:

. 03b 0Z; K03b/Ké3 kdz; oTbMeK 6tmek

. YCTb Ust; KI03b/Ky3b kiiz; ycTio Ustl

. éyol; émeT™MeKk yOnetmek

. I0pPT yurt; 10310K ylzik

. AKBBIH yaqin; A0J13 Ablaz

aps > car; Iapuiia > carice; IMpK > sirkus

mmg 0w >

After a vowel, 11, b and b, also word-initially.

In the first syllable the front vowels 6 and U are weakly expressed; the Cyrillic orthography either
does not reflect it (Myde /=miice/) or it is indicated by a palatalization mark following the syllable
(03b /=02/, yus /=U¢/, 00b /=bol/, Kyps /=ciir/). In the latter case the from vowels may be
expressed in romanization; to increase reversibility a middle dot is added after the vowel, the
palatalization mark is then omitted: 6-z, ti-¢, bo-|, cii-r.

In addition to [x] the sound [h] is also used by elder speakers of Southern dialects.

In addition: JIs Ji6 = I'.
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n.d. URL is unavailable.
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